Principiante II (A2)
[image: image1.jpg]%
Expanish™





Las Perífrasis de Infinitivo
Algunos ejemplos

· Juan necesita presentar su carné 

· Juan desea presentar su carné
· Juan tiene que presentar su carné 

· Juan suele presentar su carné
· Juan trató de comprar ese piso.
· Algunos kilos de cocaína trataban de ser introducidos en el aeropuerto de Malpensa 

Algunas perífrasis de infinitivo

· Deber + infinitivo

· Tener que + infinitivo

· Hay que + infinitivo

· Poder + infinitivo

 Otras construcciones.

· Ir a + infinitivo

· Empezar a / Comenzar a + infinitivo

· Ponerse a + infinitivo

· Echar a / Echarse a + infinitivo

· Romper a + infinitivo

· Volver a + infinitivo

· Soler / Acostumbrar + infinitivo

· Acabar de / Terminar de + infinitivo

· Dejar de + infinitivo.

Otras perífrasis:

· Venir a + infinitivo

· Llegar a + infinitivo+
· Alcanzar a + infinitivo

· Acabar por / Terminar por + infinitivo

· Tardar en + infinitivo

· No tener por qué / No hay  por qué + infinitivo.

EJEMPLOS

Debes estudiar [= tienes la obligación de estudiar].

Debe considerarse el hecho de que… [= es necesario considerar que…].

Dentro de unas horas debe / puede / tiene que nevar

Dentro de unas horas debe de nevar.

Tienes que estudiar más.

Esta tarde tengo que escribir una carta a mi tío.

Este verano tengo que aprobar el examen [con obligación 'activa' = me obligo a aprobarlo].

Hubo que comprar un coche nuevo, porque estaba destrozado [obligación 'resignada' = no hubo

más remedio que…].

Hay que averiguar si las cosas han sido así [= es conveniente / necesario averiguar].

Hay que tranquilizarse [=tranquilízate].

¡Lo que hay que hacer para sobrevivir!

Desde ayer, con el carné, puedo conducir [capacitación].

¿Podemos llevarnos ese libro? [permiso].

Paloma puede estar en París ahora mismo [posibilidad].

- lograr / conseguir + infinitivo:

(a) Logré comprar un coche.

-Empieza a llover

-suele reír a menudo.
soler/acostumbrar y acabar 
Empezar / comenzar a + infinitivo

(indica el inicio de una acción (que probablemente se prolonga):

-Empezó / comenzó a llover.

-Empecé / comencé a leer un libro.

Ponerse a + infinitivo

(Subrayar el comienzo imprevisto de la acción)
-Se puso a leer / comer.

-Se puso a cocinar/estudiar.

Echar a + infinitivo

En esta perífrasis –que pone más énfasis sobre lo repentino del comienzo de la acción–

el auxiliar acompaña a muy pocos infinitivos. Se trata, concretamente, de las siguientes

combinaciones:

-Echar a correr (El niño echó a correr)

-Echar a andar (El coche echó a andar)

-Echar a volar (La paloma echó a volar)

-Echar a nadar.

Echarse a + infinitivo

De uso muy restringido, prevé prácticamente solo la combinación con reír, temblar y

llorar. Aporta el mismo valor de ponerse a + infinitivo y echar a + infinitivo, pero

introduce un énfasis aún mayor.

Romper a + infinitivo

El nivel máximo de énfasis puede encontrarse en la construcción romper a + infinitivo:

Énfasis

-La chica se puso a llorar 
-La chica se echó a llorar 
-La chica rompió a llorar 

Estar a punto de + infinitivo

Los valores que aporta la perífrasis son:

- con el auxiliar en presente o futuro de indicativo, inminencia de la acción:

-El tren está a punto de llegar.

con el auxiliar en pasado, indica una acción que no llegó a realizarse pero estuvo muy

cerca de su realización:

-Ha estado a punto de ganar la Liga [= pero no la ganó].

Volver a + infinitivo

Indica repetición de la acción (lo que normalmente se expresa a través de adverbios, como otra vez, de nuevo):

-He vuelto a llamarlo = Lo he llamado de nuevo / otra vez.

Soler / acostumbrar + infinitivo

Estas construcciones introducen el valor de 'frecuencia', 'hábito' en la acción verbal:

-Mi padre acostumbra / suele leer la Biblia todos los domingos [=mi padre tiene la costumbre de…].

Acabar / terminar de + infinitivo

-Acabo / termino de comer y voy [=acabo la comida y voy].

-He acabado / terminado de corregir los exámenes [= ya los he corregido todos] .

-Acabo de empezar a leer este libro [= He empezado a leer este libro hace poco].

-Acaba de nacer / morir / llegar / tener un hijo etcétera.

-No termino/ acabo de decidirme [= no logro decidirme].

Dejar de + infinitivo

Perífrasis verbal perfectiva que indica la interrupción de una acción:

-Ha dejado de comer [= ya no come] .

-Dejaron de correr [= pararon].

-¡No dejes de pasar por la Facultad! [= Pasa por la Facultad…].

-No, no dejaré de hacerlo. [= Lo haré].

.

Parar / cesar de + infinitivo

Son estructuras equivalentes a dejar de (aunque cesar de sea menos coloquial y admita

un número aún más reducido de infinitivos):

-Paren de correr, por favor.

-Ha cesado de llover.

Pero presentan algunas peculiaridades:

-

Se acompañan de un número reducido de infinitivos, es decir padecen una fuerte

restricción en sus posibilidades combinatorias:

Ha parado de correr.

*Ha parado de fumar.

Aparecen con mayor frecuencia en oraciones negativas, en las que la perífrasis indica que la acción prosigue:

No para de llover / de hablar [= sigue lloviendo / hablando].

Venir a + infinitivo

(culminación de un hecho)La investigación vino a descubrir la mentira del presidente [= llegó a descubrir…].

 ('logro', por ejemplo en estructuras como venir a saber (= lograr saber).

Viene a mi casa a comer conmigo 

Llegar a + infinitivo

Valores fundamentales de la perífrasis:

a. 'Logro':

Llegaron a construirse su casa con sus manos [= lograron construirse…]

Llegó a ser presidente / actor / músico.

b. Culminación de un proceso:

Tu hermana llegará a gustarme [= al fin me gustará].

c. Tener el matiz de ‘ir hasta el extremo de’:

Estaba tan furioso que llegó a pegarle.

d. Sustituye a la construcción condicional con subjuntivo:

Si llego a saberlo antes no voy [= Si lo hubiera sabido antes, no habría/hubiera ido].

Alcanzar a + infinitivo

Expresa básicamente logro:

Desde aquí no alcanzo a ver tu casa [= Desde aquí no logro ver tu casa].

Acabar / terminar por + infinitivo

El valor que aporta es el de terminación de una acción (que el hablante presenta como

experiencia negativa o inesperada):

Al final acabó por non gustarme el fútbol.

Tu hermana acabará por odiarme.

Tardar en + infinitivo

Juan tardó en escribir su novela tres años.

No tener / No haber por qué + infinitivo

Introduce el significado de 'no hay razones por las que suceda algo o por la que hacer

algo' (con tener la forma es personal, mientras que con hay la construcción es impersonal):

No tengo por qué escucharte.

No hay por qué escucharlo.
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